
 

 
Candidatos a Elección al Comité de Línea y Seguridad CREER para 2024-2026 

Candidates for Election to the CREER Line and Safety Committee for 2024-2026 
 

Los criterios para votar en esta elección son: 
 
Ya sea: Un instructor de Full Cave o Introductory Cave (o 
equivalente) en estatus de enseñanza con una agencia reconocida, 
que sea residente legal en México. 
O: Un guía de cenotes que posea la credencial “CREER Guía de 
Buceo en Cenotes”. 
O: Un guía de cenote que posea la tarjeta “Guía de Buceo Parque 
Dos Ojos”.” 
 

The criteria for voting in this election are: 
 
Either: A Full Cave or Introductory Cave (or equivalent) instructor in 
teaching status with a recognised agency, who is legally resident in 
Mexico. 
Or: A cenote guide who holds the “CREER Guía de Buceo en 
Cenotes” credential. 
Or: A cenote guide who holds the “Guia de Buceo Parque Dos 
Ojos” card. 
 

Hay 14 candidatos en total. 
 
Cada elector podrá seleccionar hasta 5 candidatos a través del 
siguiente enlace: https://creer-mx.com/es/creer-votacion-2024 
 
Los 12 candidatos con mayor número de votos serán elegidos para 
el comité de línea y seguridad del CREER para el período 2024-
2026. 
 

There are 14 candidates in total. 
 
Each voter may select up to 5 candidates via the following link: 
https://creer-mx.com/creer-voting-2024 
 
The 12 candidates with the most votes will be elected to the CREER 
line and safety committee for 2024-2026. 
 

Un proceso democrático separado elegirá a los 2 guías de cenotes 
representantes para el comité. 
 

A separate democratic process will elect the 2 cenote guide 
representatives for the committee. 

https://creer-mx.com/es/creer-votacion-2024
https://creer-mx.com/creer-voting-2024


 
 

Massimo Ardizzoni 
 

 

Italiano, residente permanente en Quintana Roo. 
Buceador desde el 1986, buceador de cuevas desde 1994, 
Instructor de buceo a tiempo completo desde 1999, 
instructor Full Cave TDI desde 2014. Amante del buceo 
profundo y de las cuevas. 
Instructor TDI #7087 por los niveles : full cave, sidemount, 
stage cave, DPV cave, decompression procedures, 
extended range, adv trimix, adv wreck, technical dpv, adv 
gas blender, CCR mixed gas dil (various units). 
Trabajado años en el Mar Rojo, Maldivas, 2005 a 2016 
propietario de un centro de buceo técnico en italia. He 
participado en exploraciones de cuevas, barcos 
hundidos  profundos, publicaciones de libros, 
documentales submarinos, revisión de manuales de 
rebreather y procedimientos de buceo en cuevas. 
Formé parte del último comité CREER 2021-2023, como 
miembro electo. Ayudé en la parte final de la redacción 
del manual para guías de cavernas, colaboré en varias 
tareas que me asignaron dentro del comité, ayudé en la 
creación del grupo de rescate y búsqueda del CREER como 
coordinador. Participé como voluntario en la búsqueda de 
personas desaparecidas en cenotes profundos en la zona 
de Bacalar, sustitución de algunas líneas desgastadas en 
cenotes. El último periodo dentro del comité, me ha 
servido para entender mejor toda la problemática que 
aqueja a nuestro sector, por lo que siento que aún podría 
aportar algo, en cuanto a habilidades y ayuda a la 
comunidad espeleobuceadora, sobre todo para todo lo 
relacionado con la conservación de cuevas y la seguridad 
en el buceo. Cuando no estoy trabajando, estoy 
constantemente en el agua documentando nuestros 
cenotes con fotos y vídeos, o recogendo datos y creando 
mapas de cuevas submarinas. 
 

Italian, full time resident in Quintana Roo. Diver since 
1986, cave diver since 1994, Dive Instructor full time 
since 1999, Full Cave TDI instructor since 2014. Deep 
dives and cave dives lover. 
TDI Instructor #7087 for the levels : full cave, sidemount, 
stage cave, DPV cave, decompression procedures, 
extended range, adv trimix, adv wreck, technical dpv, adv 
gas blender, CCR mixed gas dil (various units). 
Worked years in the Red Sea, Maldives,2005 to 2016 
owner of a technical diving center in italy. I have 
participated in cave explorations, deep wrecks, book 
publications, underwater documentaries, revision of 
rebreather manuals and cave diving procedures. 
I served on the last CREER 2021-2023 committee as an 
elected member. I helped in the final part of writing the 
manual for cavern guides, collaborated in several tasks 
assigned to me within the committee, helped in the 
creation of the CREER rescue and search group as 
coordinator. I have participated as a volunteer in the 
search for missing persons in deep cenotes in the Bacalar 
area, replacement of some worn lines in cenotes. The 
last period within the committee, has served me to 
better understand all the issues that plague our field, so I 
feel that I could still give something, in terms of skills and 
help to the cave diving community, especially for 
everything related to cave conservation and diving safety. 
When I am not working, I’m constantly in the water 
documenting our cenotes with photos and videos, or 
collecting data and creating underwater cave mapping. 
 

 
  



Gerardo Calva 
 

 

SSI XR Fullcave Instructor Cert. N⁰. 97023 
Soy Mexicano, llegué en Febrero de 2003 a Playa del 
Carmen para trabajar cómo Arquitecto. En 2018 dejé la 
Arquitectura para dedicarme 100% al buceo, enfocado 
principalmente como guía de cuevas y cavernas. En 2019 
nació Dive 48. 
En 2024 me convertí en Fullcave Instructor.  
Debido al incremento en el número de guías de cuevas y 
cavernas, creció mi interés en participar en el comité de 
CREER, porque para poder lograr un objetivo común, se 
necesita organización y trabajar juntos para que la 
actividad cuente con estándares, reglas y medidas, para 
poder proteger tanto la actividad como las cuevas y 
cavernas, para conservarlas, cuidarlas y darles el respeto 
que se merecen. 

SSI XR Fullcave Instructor Cert. N⁰. 97023 
I am Mexican, I arrived in February 2003 to Playa del 
Carmen to work as an Architect. In 2018 I left 
Architecture to dedicate myself 100% to diving, focused 
mainly as a cave and cavern guide. In 2019 Dive 48 was 
born. 
In 2024 I became a Fullcave Instructor. 
Due to the increase in the number of cave and cavern 
guides, my interest in participating in the CREER 
committee grew, because in order to achieve a common 
objective, organization and working together are needed 
so that the activity has standards, rules and measures, to 
be able to protect both the activity as well as the caves 
and caverns, to conserve them, take care of them and 
give them the respect they deserve. 
 

Peter Broger 
 

 

Nacionalidad :         Suiza  
Vivo deste 1988 en Mexico   
Residente permanente   
Idiomas: Español , Aleman , Inglés  
Tel:                                     +52 9848762629 
Email:                         peterbroger@yahoo.com 
Direccion :                    
                  Playa del Carmen, Q.Roo 
En 1997 alcancé el nivel  de instructor de buceo recreativo 
y buzo de cueva .  
En 1998 empecé mi propia operación en dar el servicio de 
tour de buceo recreativo  en cenotes  , para mostrar al 
Mundo ese maravilla que tenemos . Conforme el mercado 
crecía tuvimos la necesidad de formar más Guías  de Tour 
de Cenote . Para poder garantizar un servicio profesional y 
seguro para conservar las cuevas por más generaciones . 
Hasta la fecha sigo explorando más  cuevas y nunca me 
han dejado de sorprender con su belleza . 
Y creo que es tiempo de unir fuerza entre la comunidad de 
guías de caverna e instructores de  cueva para lograr la 
autoregularizacion  para asegurar nuestro trabajo en 
harmonia con las dueños de tiendas y gobierno . 

Swiss nationality 
I have lived since 1988 in Mexico 
Permanent resident 
Languages: Spanish, German, English 
Tel: +52 9848762629 
Email: peterbroger@yahoo.com 
Direction : 
Playa del Carmen, Q. Roo 
In 1997 I reached the level of recreational diving 
instructor and cave diver. 
In 1998 I started my own operation in giving the service 
of recreational diving tour in cenotes, to show the world 
that wonder we have.  As the market grew we had the 
need to train more Cenote Tour Guides.  In order to 
guarantee a professional and safe service to conserve the 
caves for more generations. 
To date I continue to explore more caves and they have 
never ceased to amaze me with their beauty. 
And I think it's time to join forces in the cavern  guid’s 
and cave teacher community to force self-regulation and 
for us to work in collaboration with business owner and 
government. 
 

mailto:peterbroger@yahoo.com
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Skanda Coffield-Feith 

 

 

Skanda, comenzó su entrenamiento el año 2011 en su país 
de origen: Australia. Para luego viajar a México y terminar 
su entrenamiento como buzo de cueva el año 2014.  Ha 
estado viviendo en Tulum desde el año 2016, trabajando 
como guía de cavernas y cuevas, además de impartir 
cursos de buceo técnico y cueva. Además de completar su 
entrenamiento como instructor de cueva completa el año 
2019. Desde que vive en Tulum, ha viajado a países como 
USA (Florida), Francia, Italia (Sardegna), Madagascar, 
Hungría y Bosnia en búsqueda de mayor experiencia y 
nuevas condiciones de buceo(corriente, agua fría, 
profundidad).  
 
 
Fue elegido en el comité anterior, y quiere darle 
continuidad al trabajo ya realizado. 
Centrándose en la educación, y divulgación al público en 
general sobre la importancia de la conservación, y 
seguridad que se deben de implementar en los cenotes. 
 
 

Skanda began cave diving in Australia in 2011 before 
coming to Mexico to finish his full cave training in 2014. 
Skanda has been living in Tulum since 2016, working as a 
cavern and cave guide, and teaching. He has been a full 
cave instructor since 2019. Since living in the area he has 
managed to travel to different countries for cave diving - 
Florida, France, Sardinia, Madagascar, Hungary, Bosnia, 
so has international experience in different kinds of 
caves. Skanda was elected to the previous CREER 
committee and would like to continue the work that was 
started, and provide some continuity. He is interested in 
focusing on education and outreach to the general public 
who visit cenotes through signs that inform them about 
the special places they are visiting. Of course, general 
safety and conservation are of particular importance.  

Emilio Gutiérrez Garcia 
 

 

Mi nombre es Emilio Gutiérrez Galicia de nacionalidad 
mexicana. Originario del D.F. 
Biólogo egresado de la UNAM. 
Resido en Playa y trabajo como Instructor y guia desde 
2012.  
Full cave en 2013.  
Empecé a guiar caverna y bucear activamente en cueva.  
Con experiencias personales y comunitarias, en 2020 me 
senti preparado para ser instructor de cuevas.  
Me certifiqué como instructor de caverna en 2020. 
Intro to cave instructor y technical cave instructor en 2020. 
Mi unico interes en formar parte de creer  es intentar 
acercar  a la comunidad de guias de caverna y cuevas en 
pro de una autoregulation. 

 

My name is Emilio Gutiérrez Galicia, Mexican 
nationality.  Originally from D.F. 
Biologist graduated from UNAM. 
 Resident in Playa since 2012. I have worked as an 
Instructor and guide since then. 
Full cave in 2013. 
I started cave guiding and actively cave diving. 
With personal and community experiences, in 2020 I felt 
prepared to be a cave instructor. 
I became certified as a cave instructor in 2020. 
Intro to cave instructor and technical cave instructor in 
2020. 
My only interest in being part of CREER is to try to bring 
the community of cavern and cave guides closer in favor 
of self-regulation. 

 

 
  



Luis Leal 

 

Luis Leal es Instructor de Instructores activo de Buceo 
Técnico y de Cueva con IANTD y SSI, así como Instructor 
Técnico y de Cueva con TDI.  
Implementó personalmente el sistema de filtro, registro y 
credenciales de guías de buceo en Dos Ojos hace unos 
años, con un récord de cero accidentes fatales (aún). Es 
miembro activo de BUCEMA Tulum y fué moderador 
electo del primer comité de línea. Igualmente representó 
a BUCEMA en el grupo del CREER original. También 
participó en el grupo de trabajo de SEDETUR (gobierno 
estatal) para estructurar las reglas del buceo en cenotes. 
Como miembro del grupo de trabajo del CREER siempre 
ha privilegiado la seguridad y la conservación sobre los 
intereses del "gremio", de los guías, de los Instructores y 
de la "industria" del buceo. Siempre se ha opuesto a los 
cobros de cualquier tipo.  
Trabaja y vive en la zona de cenotes Dos Ojos.  
Luis es también Licenciado en Derecho y su ONG Cenote 
Republic promovió uno de los amparos contra el llamado 
tren maya, mismo que obtuvo suspensión y aún está 
activo.  
 

Luis Leal is an active Cave and Technical Instructor Trainer 
with IANTD and SSI, as well as Cave and Technical 
Instructor with TDI. 
He implemented the guide's filter and credential 
registration system in Dos Ojos a few years ago with a 
rate of zero fatalities (still). He is an active member of 
BUCEMA Tulum and elected moderator of the first line 
Committee. He also represented BUCEMA at the original 
CREER Cenote Guide Manual group. He participated on 
the working group at SEDETUR (State Government) for 
the structure of the cenote diving rules. 
As a member of the CREER working group, he has always 
privileged safety and conservation over the interests of 
the guides, the instructors, the businesses and the dive 
"industry". He has always opposed to any kind of quotas 
or payments.  
He works and lives in the Dos Ojos cenotes area. Luis is 
also an Attorney at Law. His NGO Cenote Y Republic 
promoted one of the (still alive) amparo lawsuits against 
the so called tren maya. 

 
  



Isabel Domínguez Pérez 
 

 

Originario de España 
TDI #31500 
Trabajando en el sector del buceo desde hace más de 11 
años. Llegué a México en el 2014 y lo primero que hice fue 
mi curso de full cave. 
Eso me cambió la vida y decidí que mi lugar eran las 
cuevas.  
Desde el 2015 trabajo guiando en los cenotes, desde el 
2018 casi exclusivamente cenotes.  
2017: (IANTD) Cavern instructor, Tek OW Sidemount Inst, 
Adv EANx Inst.  
2018: (IANTD) Intro to cave inst, Technical Diver.  
2019: (IANTD) Full cave inst, Tek Cave diver, Adv Cave DPV 
diver, Adv. Cave Sidemount diver 
2020: crossover a TDI/SDI 
2021: Stage cave inst.  
Combino enseñanza en cueva y guiadas tanto en cueva 
como en cenote.  Intentando concienciar al turista de la 
importancia tanto de la seguridad en el entorno bajo 
techo, así como en su conservación, recalcando la 
importancia en la biodiversidad, el entorno, el acuífero, los 
espeleotemas y la historia. 
 

Originally from Spain. 
TDI #31500 
I’ve been working in diving for over 11 years now. In 2014 
I arrived to Mexico and the first thing I did was my full 
cave course.  
That changed my life and I decided that my place was 
inside the caves. 
Since 2015, I’ve been guiding cenotes, and since 2018 
almost exclusively cenotes.  
2017: (IANTD) Cavern instructor, Tek OW Sidemount Inst, 
Adv EANx Inst.  
2018: (IANTD) Intro to cave inst, Technical Diver.  
2019: (IANTD) Full cave inst, Tek Cave diver, Adv Cave 
DPV diver, Adv. Cave Sidemount diver 
2020: crossover a TDI/SDI 
2021: Stage cave inst.  
 
I combine teaching cave diving and guiding both caves 
and cenotes.  
While guiding or teaching I always try to emphasize the 
importance of safety while diving overhead as well as 
how to protect the delicate ecosystem.  Explaining to the 
clients the biodiversity, the environment, the importance 
of the aquifer, the speleothems and all the history.  
 
 

 
  



 
Alessandro Reato 
 

 

De origen italiano, buceador desde 1993 e Instructor de 
Open Water desde 1997, ha trabajado en algunos de los 
lugares más reconocidos para el buceo: Italia, Egipto, 
Maldivas, República Dominicana, Bahamas y Zanzíbar. Vive 
y trabaja en México desde 2005 donde enseña 
espeleobuceo, disciplina de la cual es instructor desde 
2008. 
En cuevas mexicanas exploró más de 73 kilómetros de 
pasajes en los sistemas más grandes del estado y del 
mundo, entre ellos Minotauro, Xunaan Ha, Ko'ox Baal y 
Sac Actun, contribuyendo a la recopilación de datos de 
parte del Quintana Roo Speleological Survey, asociación 
de la que es miembro activo. 
Participó como explorador en el proyecto de investigación 
hidrológica de cuevas sumergidas en la zona de X'cacel, 
dirigido por la Universidad de Quintana Roo. 
Participó como cartógrafo espeleobuzo en el proyecto de 
estudio de la ciudad fortificada de Mayapán, dirigido por 
el Instituto Nacional de Antropología e Historia del 
México, donde creó mapas detallados del cenote sagrado 
Sac Uayum y del cenote San José, ambos importantes para 
los numerosos descubrimientos antropológicos y 
arqueológicos. 
Creó el mapa detallado de la cueva aérea Balam Ku en la 
zona de Chichén Itzá, en la que se encontraron más de 200 
artefactos mayas, en nombre del proyecto 
multidisciplinario Gran Acuifero Maya. 
Ha publicado de forma independiente varios mapas 
detallados de más de 25 kilómetros de cuevas sumergidas, 
algunos de ellos premiados en el Salon Cartográfico de la 
National Speleological Society de Estados Unidos: Hol Kin 
en 2011, Minotauro en 2014, Kalag Dzonot – Upstream en 
2021. 
Ha realizado más de 3500 inmersiones en cuevas 
sumergidas. 
 

Of Italian origin, diver since 1993 and Open Water 
Instructor since 1997, he has worked in some of the most 
renowned places for diving: Italy, Egypt, Maldives, 
Dominican Republic, Bahamas and Zanzibar. He has lived 
and worked in Mexico since 2005 where he teaches cave 
diving, a discipline of which he has been an instructor 
since 2008. 
In Mexican caves he explored more than 73 km of 
passages in some of the state's and world's largest cave 
systems, including Minotauro, Xunaan Ha, Ko'ox Baal and 
Sac Actun, contributing to the collection of data for the 
Quintana Roo Speleological Survey association, of which 
he is an active member. 
He participated as an explorer in the hydrological 
research project of underwater caves in the X'cacel area, 
directed by the University of Quintana Roo. 
He participated as an underwater cave cartographer in 
the research project of the fortified city of Mayapan, 
directed by the Instituto Nacional de Antropología e 
Historia del Mexico, where he created detailed maps of 
the sacred cenote Sac Uayum and the cenote San José, 
both important for the numerous anthropological and 
archaeological discoveries. 
He created the detailed map of the Balam Ku aerial cave 
in the Chichén Itzá area, in which more than 200 Mayan 
artifacts were found, on behalf of the multidisciplinary 
project Gran Acuifero Maya. 
He has independently published various detailed maps of 
more than 25 kilometers of underwater caves, some of 
them awarded at the National Speleological Society 
Cartographic Salon in the United States: Hol Kin in 2011, 
Minotauro in 2014, Kalag Dzonot – Upstream in 2021. 
He has made more than 3500 dives in underwater caves. 
 

 
  



 
Vincent Rouquette-Cathala 
 

 

Vincent Rouquette-Cathala nació en el sur de Francia en 
una familia que no practicaba el buceo. Desde pequeño 
estuvo obsesionado con las historias de buceo, los libros 
del Comandante Cousteau y los naufragios de piratas, y 
todo lo relacionado con los misterios submarinos. Su 
mayor sueño era ser algún día explorador. 
Comenzó a bucear a los 12 años y desde entonces nunca 
dejó de aprender. Viajando para perseguir su pasión por el 
buceo. Ha trabajado en la industria del buceo durante los 
últimos 20 años en países como Francia, España, Nueva 
Zelanda, Tonga y México. Comenzó a bucear técnicamente 
y en cuevas a principios de la década de 2000, y se 
convirtió en instructor de cuevas y trimix en 2009. 
Después de administrar varias tiendas de buceo en 
México, él y su mejor amiga Natalie Gibb abrieron Under 
The Jungle en 2016, una cueva orientada a la exploración y 
operación de buceo técnico. 
La mayor pasión de Vincent es explorar nuevas cuevas 
inexploradas, se define a sí mismo como un explorador, 
conservacionista y educador más que instructor, ya que 
ser formador de instructores TDI y CMAS le da la 
posibilidad de orientar a futuros profesionales del buceo y 
exploradores, transmitiéndoles lo que ha aprendido en las 
últimas décadas. 
También es orador público y ha dado charlas en Francia, 
México y Canadá. Es un escritor activo y colabora con 
varias revistas de buceo de habla francesa como "En 
profondeur". También ha aparecido en algunos 
documentales de televisión como "H20, la molécula que 
nos hace" y ha trabajado en la seguridad y la logística de 
algunos más. 
Una de sus exploraciones más icónicas entre decenas es 
Sistema Pandora, una cueva gigantesca con muy pocos y 
difíciles accesos en el extremo sur de México, justo al 
norte de Belice. El entorno marino, la inversión del flujo, el 
sulfuro de hidrógeno y el crecimiento microbiano son sólo 
algunos de los desafíos que enfrenta este proyecto de 
exploración en curso. 
 

Vincent Rouquette-Cathala was born in south of France 
in a non-diving family. Since he was a kid he was 
obsessed with diving stories, Commandant Cousteau 
books and pirate shipwrecks, and everything related to 
underwater mysteries. His chearest dream was to be one 
day an explorer. 
He started diving at the age of 12 and never stopped 
learning since then. Traveling to pursue his passion for 
scuba diving. He has worked in the dive industryc for the 
last 20 years in as many country as France, Spain, New 
Zealand, Tonga and Mexico. He started technical and 
cave diving at the beginnings of 2000s, and became a 
cave and a trimix instructor in 2009. After managing 
several dive shops in Mexico, him and his best friend 
Natalie Gibb opened Under The Jungle in 2016, an 
exploration oriented cave and technical diving operation. 
Vincent's biggest passion is to explore new uncharted 
caves, he defines himself as an explorer, conservationist 
and an educator rather than an instructor, as being a TDI 
and CMAS instructor trainer gives him the possibility to 
mentor future dive profesionals and explorers, passing 
along what he has learnt over the last decades. 
He is also a public speaker and has given talks in France, 
Mexico and Canada. He is an active writter and 
collaborates to several french speaking dive magazines 
like “En profondeur” He has also appeared in some TV 
documentaries such as “H20, the molecule that makes us 
“ and has worked on safety and logistics of a few more. 
One of his most iconic exploration among dozens is 
Systema Pandora, a gigantic cave with very little and 
difficult accesses on the southern tip of Mexico, just 
north of Belize. Marine environment, flow reversal, 
hydrogen sulfide and microbial growth are just few of the 
challenges being faced on this ongoing exploration 
project. 
 
 



 
Susanne Simader

 

Soy austriaca y residente permanente en México desde 
2014. Soy instructor técnico de cueva IANTD desde 2017 y 
he estado enseñando introducción a la cueva desde 2015. 
He estado buceando y guiando en los cenotes durante 
más de 13 años y estoy familiarizado con los estándares 
locales de buceo guiado en cuevas y cavernas, así como 
con los ambientes de alrededor de los cenotes. 
  
En los últimos años, he estado proporcionando 
orientación y formación a los guías de buceo de cenotes 
que trabajan para mi operación de buceo, que se 
encuentra en Akumal Pueblo, para garantizar su mejor 
rendimiento y el cumplimiento de las normas y 
procedimientos establecidos, mientras que guiar en los 
cenotes. 
  
Además, fui voluntario en el comité de abril de 2022 a 
diciembre de 2023. Mis responsabilidades y logros 
durante este periodo fueron i) diseño e implementación 
de la nueva página web del CREER; ii) diseño y publicación 
del manual para guías de buceo en cenotes; iii) traducción 
al inglés del manual para guías de buceo en cenotes; iv) 
diseño e implementación del sistema de registro de 
instructores-evaluadores; v) diseño e implementación del 
sistema de registro de pase para cueva; vi) diseño e 
implementación del sistema de registro de guías de buceo 
en cenotes; y vii) procesamiento de las inscripciones 
individuales de guías de buceo en cenotes. 
  
Creo que el CREER ha realizado un excelente trabajo en los 
últimos años con respecto a la seguridad y la conservación 
de las cuevas, pero aún quedan cosas por hacer y me 
encantaría seguir participando como voluntario en el 
comité para ayudar a conseguir sus objetivos de los 
próximos años. 
 

I am Austrian and permanent resident in Mexico since 
2014. I am a IANTD Technical Cave Instructor since 2017 
and have been teaching Intro to Cave since 2015. I have 
been diving and guiding in the cenotes for over 13 years 
and I am familiar with the local standards of guided cave 
and cavern diving as well as the surrounding 
environments of the cenotes. 
  
Over the past years, I have been providing continuous 
guidance and training to the cenote dive guides working 
for my dive operation, which is located in Akumal Pueblo, 
to ensure their best performance and compliance with 
established rules and procedures while guiding in the 
cenotes. 
  
Further, I volunteered on the committee from April 2022 
to December 2023. My responsibilities and 
accomplishments during this period were i) design and 
implementation of the new CREER website; ii) design and 
publishing of the manual for cenote guides; iii) English 
translation of the manual for cenote guides; iv) design 
and implementation of the instructor-evaluator 
registration system; v) design and implementation of the 
cave pass registration system; vi) design and 
implementation of the cenote dive guide registration 
system; and vii) processing of individual cenote dive 
guide registrations. 
 
I believe that CREER has done an excellent work over the 
past years with regard to cave safety and conservation 
but more things need to be accomplished and I would be 
glad to continue volunteering in the committee to help 
working towards the achievement of its goals for the 
years ahead. 
 

 
  



 
José Miguel Mastache Villalobos 
 

 

Mi nombre es José Miguel Mastache Villalobos, de 
nacionalidad Mexicana y residente en Quintana Roo desde 
hace 20 años. 
Mi experiencia en buceo incluye trabajar como Dive 
master e instructor de aguas abiertas en diferentes 
estados y ciudades(antes de mi llegada a Quintana Roo) 
como lo son Veracruz puerto, Puerto Vallarta, Acapulco y 
San Luis Potosí (laguna de la media luna). 
 
En cuanto a experiencia laboral dentro de la industria del 
buceo fui gerente regional de ventas para Aqua 
Lung/Apeks en el territorio de Mexico y centro america. 
También tuve la posición de gerente regional para 
International Training (TDI, SDI, ERDI). 
 
En cuanto a mi experiencia en cuevas, fui certificado como 
buzo de cuevas en el año 2010, termine mi nivel de 
instructor de cueva en el año 2017. 
 

 

 
  



 
Lanny Vogel 
 

 

Lanny es originario del Reino Unido y es instructor de 
Tech, Cave y CCR en múltiples agencias, incluidas TDI, 
IANTD, BSAC, RAID, PADI y CMAS. También es miembro de 
GUE y NSS-CDS. Ha sido instructor técnico por más de 20 
años, instructor de cuevas por casi una década y se 
convirtió en Residente Permanente de México en 2014. Es 
el dueño de Underworld Tulum. 
 
Anteriormente, fue comandante de la Royal Navy, 
especializándose en logística operativa y planificación 
estratégica, y fue oficial de expediciones submarinas de la 
Royal Navy y los Royal Marines. Tiene una Maestría en 
Estudios de Defensa y Relaciones Internacionales, así 
como un Diploma de Postgrado en Gestión Estratégica y 
Liderazgo. 
 
Lanny ayudó a diseñar el concepto del comité de línea 
virtual CREER y ha sido miembro del comité desde 2019. 
Escribe muchas de las comunicaciones de CREER y 
contribuye a la mayoría de los proyectos de CREER. Además 
de ser un apasionado de la seguridad y conservación de las 
cuevas, está muy involucrado con el rescate de animales en 
Tulum. 

Lanny is originally from the UK and is a Tech, Cave and 
CCR instructor with multiple agencies including TDI, 
IANTD, BSAC, RAID, PADI and CMAS.   He is also a 
member of GUE and NSS-CDS. He has been a technical 
instructor for over 20 years, a cave instructor for almost 
a decade and became a Permanent Resident of Mexico in 
2014. He is the owner of Underworld Tulum. 
  
Previously, he was a Commander in the Royal Navy, 
specialising in operational logistics and strategic 
planning, and was the expeditions officer for Royal Navy 
and Royal Marines sub-aqua.  He holds a Masters degree 
in Defence Studies and International Relations, as well as 
a Postgraduate Diploma in Strategic Management and 
Leadership. 
 
Lanny helped design the concept of the CREER virtual 
line committee and has been a member of the 
committee since 2019. He writes many of the 
communications for CREER, and contributes to the 
majority of CREER projects. As well as being passionate 
about cave safety and conservation, he is heavily 
involved with animal rescue in Tulum. 

 
  



Alexander Vronsky 
 

 
 

IANTD  Technical Cave Instructor, SDI OWSD, TDI 
Adv Nitrox, Deco Procedures, Helitrox, Cavern Instructor, 
EFR 1s Care and O2 Administration Instructor, GUE Member 
/ Cave 2 / DPV / Tech 1 / CCR 1 
 
Vivo permanentemente en Playa (desde marzo 2022), 
trabajando como instructor Técnico de Cuevas (IANTD y 
TDI). Con mucho gusto me uniría a los esfuerzos del 
equipo de voluntarios de CREER en la reparación y el 
mantenimiento de las líneas de cuevas, cualquier otro 
trabajo y actividades subacuáticos requeridos, como 
nuevos estudios, y algún trabajo administrativo 
relacionado, si fuera necesario. 
 
He trabajado durante muchos años para la organización 
de los Juegos Olímpicos en varios países y tengo fuertes 
habilidades en planificación, gestión y trabajo en equipo 
de eventos/proyectos. 
 
Además, estoy interesado en desarrollar mis habilidades 
de habla hispana ya que, por ahora, trabajo 
principalmente con clientes de habla rusa e inglesa, y mi 
capacidad para aprender español a través de las cosas que 
me encanta hacer (buceo en cuevas) es limitada. 
 

IANTD  Technical Cave Instructor, SDI OWSD, TDI 
Adv Nitrox, Deco Procedures, Helitrox, Cavern Instructor, 
EFR 1s Care and O2 Administration Instructor, GUE 
Member / Cave 2 / DPV / Tech 1 / CCR 1 
 
 I live permanently in Playa (from March 2022), working 
as a Technical Cave instructor (IANTD and TDI). I would 
happily join the CREER volunteer team's efforts in cave 
line repair and maintenance, any other required 
underwater work and activities like resurveying, and 
some related administrative work if required.  
 
I have worked for many years for the organization of the 
Olympic Games in various countries and have strong 
skills in event/project planning, management, and 
teamwork. 
 
Also, I’m interested in developing my Spanish-speaking 
abilities as, for now, I am mainly working with Russian 
and English-speaking clients, and my ability to learn 
Spanish through the things I love to do (cave diving) is 
limited. 
 

Roger Williams 
 

 

  Estaba convencido de que este era el mejor buceo del 
mundo y emigré en 2018, después de visitarlo durante 15 
años.Unos años después trabajar aquí me sorprendió ser 
elegido como moderador anterior del CREER. Aún mejor 
fue lo mucho que disfruté ayudando en el trabajo que 
hicimos por el bien de la comunidad.  
 
Las personas que me conocen casualmente quizá 
conozcan mejor mi ligereza..Las personas que me conocen 
mejor saben que la ligereza enmascara una actitud 
obsesiva hacia el entrenamiento y la seguridad derivada 
de una carrera anterior como Oficial de Seguridad de 
Buceo. 

I was finally convinced this is the best diving on the 
planet and emigrated in 2018, after visiting for 15 years.  
A few years after living and working here I was surprised 
to be elected to the previous CREER board. Even more 
surprising was how much I enjoyed contributing to the 

work we managed for the  good of the community.   
 
Those who know me casually may best know my 

flippancy.  Those who know me better know flippancy 
masks an obsessive attitude towards dive training and 
safety bred from a previous career as a Dive Safety 
Officer. 
 

 


